GIGABYTE

Multilingual Installation Guide

Step 2
Install memory.
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Memasang Memori
NSAAMINUIEANNA
Installieren eines Arbeitsspeichermoduls
Instalacion de los modulos de memorias
Instalagdo Da Memoria
Installation De La Mémoire

Installazione Del Modulo Di Memoria

YcTaHoBKa MOAynei namsTy.
Instalacja pamieci

Bellegin Kurulumu

Instalarea Memoriei
VHcTanupare Ha Mogynu Mamet
Meméria Beszerelése
EykardoTaon pvAung

Instalace Paméi

Instaliranje memorije

Instalacija memorije
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Step 1
Install a CPU and CPU cooler.
2R Pk RILE (CPU) B A5
RERPRLIEE (CPU) RATHARE
CPU B KU CPU 7 —F—DERI T
CPU % cPU Z2{2| MX|
Lap D&t CPU Va Quat CPU
Memasang CPU dan Pendingin CPU
nsfacy CPU wazalssunaalusau CPU
Installieren einer CPU und eines CPU-Kihlers
Instalacion del procesador y del ventilador del procesador
Instalagéo da CPU e do dissipador de calor
Installation du processeur et de son ventilateur

Installazione Della CPU E Della Ventola

AMD AM5 Socket
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Step 3
Prepare the case and Install the motherboard.
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Lap bo mach cha vao thing may
Siapkan casing dan pasang motherboardnya.

LOFEULAR LASAAGILNULATA

Bitte bereiten Sie das Computergehause fiir die Installation
des Mainboards vor.

Preparar la caja e instalar la placa base.
Prepare a caixa e instale a motherboard.
Préparez le boitier et installer la carte mére.
Prepara il case ed installa la MainBoard

YcTaHoBKa npoLieccopa i CUCTEMbI OXMaXAEHNS.
Instalacja procesora i wentylatora procesora
CPU ve CPU Sogutucusunun Kurulumu
Instalarea CPU-ului si a sistemului de racire CPU
WHcTtanupaHe Ha lMpouecop V1 Bextunatop
Processzor Es Processzorh(ité Beszerelése
EykardoTtaon emegepyaaTn kal wokTpag
Instalace Procesoru a Chladi¢e Procesoru
Instaliranje procesora i ventilatora za processor
Instalacija procesora u hladnjak procesora
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lMoaroToBka kopryca 1 yCTaHoBKa MaTEPUHCKON nnaTbl.
Przygotuj obudowe i zainstaluj ptyte gtéwna,
Bilgisayar kasasinin hazirlanmasi ve anakartin montajl.
Pregétiti carcasa si instalati placa de baza.
[NogroTBeTe WaACUTO M MOHTMPaNTE SbHHaTa nnaTka.
A haz elékészitése és az alaplap beszerelése.
lMpogToipdoTe Tnv Brikn Tou H/Y kai ToTmoBEeTAOTE TN UNTPIKA
Priprava pocCitacové skiiné a montaz zakladni desky.
Pripremite kuciste i instalirajte mati¢nu plocu.
Pripremite kuciste i instalirajte mati¢nu plocu.
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Intel LGA1700 Socket

AMD CPU Cooler

Type A:

Step 4
Install an expansion card.
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Lap Card M& Rong

Memasang Kartu Ekspansi
NsAAGINITAUENE

Installieren einer Erweitungskarte
Instalacion de una tarjeta de expansion
Instalagéo Da Placa De Expanséo
Installation D’une Carte D’extension

Installazione Di Una Scheda Di Espansione
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YcTaHoBKa nnatbl pacLUMpEHNs.

Instalacja kart rozszerzen

Genigleme Kartinin Kurulumu

Instalarea unei placi de Extensie
VHcTanupate Ha JombnnutenHa Kapta
Bdvitékartya Beszerelése

Eykardotaon piag KapTag méKTaong
Instalace Rozsifovaci Karty

Instaliranje dodatnih kartica za proSirenje

Instaliranje kartice za proSirenje
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Step 5
Install a power supply.
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Pasang catu daya.
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Bitte bauen Sie das Netzteil ein.
Instalar una fuente de alimentacion.
Instale a fonte de alimentagéo.
Installez une alimentation

Installa I' alimentatore

Step 8

Connect peripherals to the computer, such as a keyboard,
mouse, monitor, etc.
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Két ndi thiét bi ngoai vi véi may tinh, nhw ban
phim, chudt, man hinh, v.v.

Sambungkan periferal ke komputer, misalnya keyboard,
mouse, monitor, dsb.
Waunsaalnsalsanividinduraniiieas tau
wilufuw, wnd, aanw, wudu

Bitte schlieRen Sie lhre benétigte Peripherie an, wie
Keyboard, Maus, Monitor etc.

Conectar los periféricos al ordenador, tales como teclado,
ratén, monitor, etc.

Ligue os periféricos, tais como teclado, rato, monitor, etc.,
ao computador.

Connectez des périphériques a l'ordinateur, tel que clavier,
souris, écran, etc.

Connetti al PC le periferiche come KeyBoard, Mouse,
Monitor ecc...

YcraHoBka bnoka nuTanus.
Zamontuj zasilacz
Gili¢ kaynagi montaji.
Instalati sursa de alimentare.
WHcTanupaiite 3axpaHBalyns Mogyn.
Tapegység beszerelése.
TomoBeThaTE TO TPOPOSOTIKG
Montaz napéjeciho zdroje.
Instalirajte napajanje.
Instalirajte napajanje.
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MopkntoyeHve k MK nepuchepuitHbix yCTporcTs
(knaBuaTypa, MblLb, MOHUTOP U T.A.).

Podtacz do komputera urzadzenia takie jak klawiatura,
myszka, monitor, itp.

Gevre birimlerinin bilgisayara baglantisi; klavye, fare,
monitor vb.

Conectati perifericele la PC: tastatura mausul, monitorul, etc.

CBbpxeTe nepudepHUTE YCTPOICTBA KbM KOMMIOTbPA KaTo
KnaBuaTtypa, MULLKa, MOHWUTOP ¥ Ap.

Perifériak csatlakoztatasa a szamitogéphez: billentyiizet,
egér, monitor, stb...

LUVOEDTE TOl TEPIPEPEIOKA OTOV H/Y, 6TTWG TTOVTiKI,
TANKTPOAGYI10, 086V KTATT.

Pripojeni periferii k pocitaci, jako klavesnice, mysi,
monitoru, atd..

PoveZite periferije sa ra¢unarom, kao $to su tastatura, mis,
monitor, itd.

Povezite periferije sa racunalom, kao $to su tipkovnica,
mi$, monitor, itd.
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Step 6
Install hard drives and optical drives. YCTaHOBKa XECTKUX AMCKOB M OMTUYECKUX HAKOMUTENEN.
R | R Zainstaluj dyski twarde i napedy optyczne.
RITEER R | FIR Sabit siirtictilerin ve optik siriiciilerin montajt.
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Instalati dispozitivele de stocare si cele optice.

WHcTanupante TBbPAUTE AUCKOBE M ONTUYHUTE

YCTpOCTBa.
Lap & ctrng va & dia quang Merevlemezek (HDD) és optikai meghajtok beszerelése.

TomoBetrhaTe TOUG OKANPOUG BiTKOUG Kal TIG OTITIKEG
OUOKEUEG

Montaz pevného disku a optické mechaniky.

Pasang hard drive dan drive optik.
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Bitte bauen Sie die Speichermedien und optischen

Laufwerke ein. Instalirajte hard diskove i opticke uredaje.

Instalar los discos duros y unidades opticas. Instalirajte hard diskove i opticke uredaje.

Instale os discos e drives éticas. A s a5 AU al A S
Installez les disques durs et les lecteurs optiques. A uai ) )5 sl 5

Installa i dischi ed i drive ottici
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Step 7
Connect cables to the internal connectors.
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Cam Cap Vao Cac Pau Cém Bén Trong
Menghubungkan Kabel ke Sambungan Internal
msiliancasaiacdactirdudasanaly
Verbinden der Kabel mit den internen Anschllissen
Conexion de los cables a los conectores internos
Ligagdo Dos Cabos Aos Conectores Internos
Connexion Des Cables Aux Connecteurs Internes

Collegameno Dei Cavi Ai Connettori Interni

lMopkntoyeHve kabeneit k BHyTPEHHNM pa3bema.
Podtaczanie kabli do ztaczy wewnetrznych
Kablolarin Dahili Konektorlere Baglanmasi
Conectarea Cablurilor La Conectorii Interni
Cebp3eaHe Ha Kabenu C BbTpelwHute KoHektopm
Akabelek csatlakoztatasa a belsd csatlakozokhoz
20vdeon KaAwdiwv OTIG ECWTEPIKEG CUVOEDEIG
Pripojeni Kabelli k Internim Konektordm
Povezivanje kablova na interne konektore
Spajanje kablova na unutarnje konektore
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The sequence of installation may vary depending upon the case and devices used.
For detailed installation instructions, please visit GIGABYTE's website.

GIGABYTE will reduce paper use in order to fulfill the responsibilities of a global citizen.
Also, to reduce the impacts on global warming, the packaging materials of this product
are recyclable and reusable. GIGABYTE works with you to protect the environment.



